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ДОГОВОР

ЗА ТЪРГОВИЯ С ЧУЖДЕСТРАННА ВАЛУТА СРЕЩУ ПРЕДОСТАВЕНА ГАРАНЦИОННА СУМА

SFT MetaTrader

№ …................................. / ….........................20...... г.

Днес, ...../....../200.... г., между:

1. "Сандърс-Финанс" АД, със седалище и адрес на управление - гр. София, ул. Акад.Стефан Младенов 1, вх.Б, ап.13,БУЛСТАТ 200492805, представлявано от Косара Маркова– Изпълнителен директор, наричано по - надолу Сандърс Финанс АД,

и

2. ................................................................................................................... , БУЛСТАТ ..................................... , управлявано и представлявано от ..................................................................................., с ЕГН ....................., л.к. №..........................., изд. на ..../...../...... год. от МВР  - ................................, с постоянен адрес: ..................

 ...........................................................................................................................................,  наричано по - надолу КЛИЕНТ, се сключи настоящия договор за следното:

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

1.  Сандърс Финанс АД предоставя на КЛИЕНТА възможност да осъществява сделки за покупко-продажба на чуждестранна валута срещу предоставен гаранционен депозит при определените в настоящия договор условия.

2. Сделка с чуждестранна валута по смисъла на този договор означава покупка или продажба на определено количество основна валута срещу продажбата или покупката на равностойно количество допълнителна валута.

3. Сделките, представляващи предмет на договора, се сключват за сметка и риск на КЛИЕНТА по определен от Сандърс Финанс АД валутен курс.

4. Страните по договора приемат значението на основните термини и понятия, изброени в Приложение №1, употребени в единствено или множествено число.

ІІ. ОБЕМ НА СДЕЛКИТЕ И ОБЕЗПЕЧЕНИЯ

5. Минималната сума за откриване на разчетна сметка на КЛИЕНТА за търговия с чуждестранна валута срещу предоставен гаранционен депозит е 50 (петдесет) щатски долара 

6. Минималното количество чуждестранна валута, която Сандърс Финанс АД котира за КЛИЕНТА, е 1000 (хиляда). Минималното процентно обезпечение по сделките е в размер на 0.5% (половин процент) от стойността на отворените позиции.

7. КЛИЕНТЪТ може по всяко време да внася допълнителни суми в сметката по чл. 5.

7.1. на каса всеки работен ден от 9:00 до 16:00 ч.

7.2. по сметка съгласно т. 30.1.

7.3. сметката на клиента се заверява на същия ден по условията на т. 7.1. и на следващия ден след постъпване на превода по т. 7.2.

8. КЛИЕНТЪТ може по всяко време да тегли средства от сметката си при Сандърс Финанс АД, при наличие на следните условия:

8.1. няма отворени позиции;

8.2. теглената сума е не по - малка от 25 (двадесет и пет) щатски долара;

8.3. наличността по сметката след операцията е не по - малка от 50 (петдесет) щатски долара;

8.4. тегленето на суми до 1000 (хиляда) щатски долара става без предизвестие;

8.5. тегленето на суми над 1000 (хиляда) щатски долара става с 2 работни дни предизвестие;

9. При закриване на сметката не се прилагат т.т. 8.2 и 8.3.

10. КЛИЕНТЪТ се съгласява сметката му при Сандърс Финанс АД да бъде задължавана с отрицателния резултат от сключените от него сделки. Сметката на КЛИЕНТА се заверява с положителния резултат от търговията на КЛИЕНТА с чуждестранна валута.

11. Сандърс Финанс АД извършва преоценка на текущото салдо по сметката на КЛИЕНТА като към наличносттa по сметката се прибавят и моментните резултати от откритите позиции на КЛИЕНТА по текущите пазарни курсове.

12. КЛИЕНТЪТ не може да открива нова позиция, ако текущото салдо по сметката е по - малко от сумата, необходима да гарантира вече откритите позиции и новата позиция.

ІІІ. ПОДАВАНЕ НА ПОРЪЧКИ И СКЛЮЧВАНЕ НА СДЕЛКИ

13 Сандърс Финанс АД предоставя на КЛИЕНТА електронна система за търговия през интернет, котираща двустранно - "купува" и "продава" - посочените в Приложение № 2 валути. 

14. КЛИЕНТЪТ може да подава "пазарни", "лимитирани" (Entry Limit), и "стоп" (Entry Stop) поръчки, както и поръчки за ограничаване на загубата (Stop Loss) и печалбата (Take Profit), по вече открита позиция.

14.1. "Пазарната поръчка" се изпълнява по текущата котировка. При промяна във валутния курс от момента на заявката до момента на изпълнението, системата може да не изпълни поръчката, за което Сандърс Финанс АД не носи отговорност. Този механизъм се прилага и при постъпване на поръчка по телефона.

14.2. "Лимитирана" поръчка (Entry Limit) се подава, когато КЛИЕНТЪТ желае да открие позиция при условия по - добри (по - изгодни за КЛИЕНТА) от текущите пазарни.

14.3. "Стоп" поръчка (Entry Stop) се подава, когато КЛИЕНТЪТ желае да открие позиция при условия по - лоши (по - неизгодни за КЛИЕНТА) от текущите пазарни.

14.4. "Поръчки за ограничаване на загубата/печалбата" (Stop Loss и Take Profit), служат само за затваряне на отворена позиция по зададената в тях цена и носят предварително определена загуба или печалба. 

15. Валидността на всички поръчки е "до отмяна" от страна на КЛИЕНТА или до тяхното изпълнение. Сандърс Финанс АД не носи отговорност в случай, че поръчката бъде изпълнена въпреки отмяната и, тъй като процеса изисква технологично време.

16. Сделките по този договор се сключват с вальор (дата на изпълнение) два работни дни (Spot).

17. Транзакциите са безкасови и само по откритата на името на КЛИЕНТА разчетна сметка за търговия при Сандърс Финанс АД. Реална доставка на валута не се осъществява, а по сметката на КЛИЕНТА се отнасят само положителните или отрицателни резултати от сключените сделки с чуждестранна валута.

ІV. ТАКСИ И КОМИСИОННИ

18. Сандърс Финанс АД не начислява и не изплаща лихви по кредитните салда на сметките на КЛИЕНТА, открити съгласно настоящия договор.

19. Незакритите през изминалия ден позиции на КЛИЕНТА автоматично се пренасят за следващия ден точно в 24:00 часа българско време.

20. Дължимите от КЛИЕНТА по изпълнението на настоящия договор такси и комисионни са определени в Приложение № 3.

21. Сандърс Финанс АД е в правото си да променя Тарифата за таксите и комисионните, които начислява и събира по сметките на КЛИЕНТА, след писмено уведомление за извършените промени.

22. Сандърс Финанс АД събира дължимите от КЛИЕНТА такси и комисионни при изпълнение на условията по този договор, дебитирайки сметката на КЛИЕНТА.

V. ОТЧЕТНОСТ

23. Електронната система за търговия позволява на КЛИЕНТА текущо да следи наличността по сметката си, включително и състоянието на откритите си позиции

24. Информация за състоянието на сметката, както и потвърждения за сключените сделки, КЛИЕНТЪТ получава чрез електронната система за търговия. КЛИЕНТЪТ получава ежедневни отчети за всички извършени сделки, както и за отворените позиции и висящите поръчки.

VІ. РИСК И ОТГОВОРНОСТ НА СТРАНИТЕ

25. КЛИЕНТЪТ декларира, че е запознат с рисковете, които носи търговията с валута.

26. КЛИЕНТЪТ е информиран, че:

26.1. При недостиг на средства по разчетната сметка, позициите му могат да бъдат закрити служебно.

26.2. Разполагането на поръчки от типа Stop Loss не винаги може да ограничи загубата за клиента до предполагаемата сума, ако на пазара се създадат неблагоприятни условия.

26.3. Сандърс Финанс АД не предоставя съвети на КЛИЕНТА при вземане на решенията по изпълнение на този договор.

26.4. Сандърс Финанс АД не носи отговорност за достоверността и изчерпателността на информацията, предоставяна чрез електронната система за търговия, както и за функционирането и.

26.5. Сандърс Финанс АД няма задължение да следи откритите позиции на КЛИЕНТА и наличието на достатъчно обезпечение за тях.

27. КЛИЕНТЪТ се задължава:

27.1. Да се запознае и да спазва Правилата на Сандърс Финанс АД за сключване на сделки срещу гаранционна сума /маржин акаунт/ 

27.2. да подаде информация за финансовото си състояние и търговски опит, както и Декларация по ЗМИП.

28. Сандърс Финанс АД се задължава да защитава интересите на КЛИЕНТА при предлагане на услугите предмет на настоящия договор. 

29. Сандърс Финанс АД се задължава да уведоми КЛИЕНТА при промяна на тарифата за таксите и комисионните и други документи, касаещи услугите, предмет на настоящия договор чрез информационно-търговската платформа, електронна поща или препоръчано писмо.

VІІ. СРОКОВЕ И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

30. Настоящият договор влиза в сила на следващия работен ден след постъпване на средствата по чл.5, по сметките на Сандърс Финанс АД, както следва:

30.1. В щатски долари:

Първа инвестиционна банка АД, BIC код  FINVBGSF,

IBAN: BG31FINV91501004166363   USD

30.2. При внасяне на суми по открита вече клиентска сметка, същата се захранва в деня на постъпване на средствата. 

31. Договорът се сключва за срок от една година с автоматично продължаване при липса на действията по чл.32.

32. Договорът може да бъде прекратен:

32.1. по взаимно съгласие на страните;

32.2. с едномесечно писмено предизвестие на всяка една от страните по него. Към момента на подаване на предизвестието КЛИЕНТЪТ не трябва да има отворени позиции и/или задължения към  Сандърс Финанс АД;

32.3. при нарушаване на някое от задълженията на всяка една от страните;

32.4. прекратяването е без предизвестие ако са налице обстоятелства, уличаващи КЛИЕНТА в нарушение на ЗМИП;

32.5. при обявяване на КЛИЕНТА- търговец в несъстоятелност или при преобразуване или заличаването му от Търговския регистър;

32.6. в случай на смърт или болест, водещи до невъзможност КЛИЕНТА - физическо лице да изпълни задълженията си по договора

33. Страните по този Договор няма да носят отговорност за неговото неизпълнение, причинено от форсмажорни обстоятелства. Форсмажорни обстоятелства по смисъла на тоз Договор са непредвидени или непредотвратими събития от извънреден характер, възникнали след сключване на договора, в това число но не само терористични актове, стихийни бедствия, аварии, политическа нестабилност, крах на банковата система и други подобни.

 33.1 Страната, която не може да изпълни задължението си поради неопреодолима сила, в подходящ срок уведомява писмено другата страна в какво се състои неопредолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на договора.

 33.2  Докато трае неопредолимата сила, изпълнението на задълженията и свързаните с тях насрещни задължения се спира.

34. След прекратяване на действието на договора наличността по сметката, както и подлежащите на изплащане средства след закриване на всички открити позиции, ще бъдат преведени в съответствие с резултата по посочена от клиента сметка или в изплатени в брой. Дефицит на средства, възникнал като резултат по сметката на клиента, ще бъде преведен от клиента на Сандърс Финанс АД в уговорен срок преди да се прекрати договора.

VІІІ. ДРУГИ РАЗПОРЕДБИ

35. Неразделна част от този договор са всички приложения към него, декларациите на КЛИЕНТА, както и Общите условия приложими към договорите с клиенти на Сандърс Финанс АД.

36. За неуредените в настоящия договор въпроси се прилагат ЗЗД, ТЗ и относимите нормативни актове в Република България.

37. Споровете по тълкуване и изпълнение на този договор се решават по взаимно съгласие между страните. Когато такова не бъде постигнато, спорът се отнася за разрешаване пред компетентния съд на Република България

38. Настоящият договор се изготви и се подписа в два еднообразни екземпляра по един за всяка от страните.

КЛИЕНТ:____________________                                         Сандърс Финанс АД : __________________

                         (подпис / печат)




           (подпис / печат)
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